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Editors’ Note 
 
This international seminar on Language Maintenance and Shift II is a continuation of the previous 
international seminar with the same theme conducted by the Master Program in Linguistics, Diponegoro 
University in July 2011. We do hope that the seminar with this theme can become a yearly program of the 
Master Program in Linguistics, Diponegoro University, as we see that this topic still needs our serious 
attention due to the inevitable impact of globalization on the life of indigenous languages. 
 
We would like to thank the seminar committee for putting together the seminar that gave rise to this 
collection of papers. Thanks also go to the head and secretary of the Master Program in Linguistics 
Diponegoro University, without whom the seminar would not have been possible. 
 
The table of contents lists all the papers presented at the seminar. The first five papers are those presented 
by invited keynote speakers. They are Prof. Dr. Hanna (Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tenggara, 
Indonesia), Prof. Dr. Bambang Kaswanti Purwo (Atma Jaya Catholic University, Indonesia), Dr. 
Sugiyono (Language Center, Indonesia), Peter Suwarno, Ph.D (Arizona State University), and Herudjati 
Purwoko, Ph.D (Diponegoro University).   
 
In terms of the topic areas, there are 33 papers on language maintenance, 24 papers on language learning, 
19 paper on sociolinguistics, 15 paper on pragmatics, 8 papers on discourse analysis, 8 paper on 
morphology, 2 papers on syntax, 2 papers on translation, 1 papers on psycholinguistics, 1 papers on 
phonology, and 1 papers on semantics.  
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LANGUAGE CHOICE IN CODE-MIXING AND CODE-SWITCHING APPROACH, 
A CASE OF STUDY IN SOCIOLINGUISTICS REFERS TO THE EFFECTIVENESS OF 
USING MULTIPLE-LANGUAGE IN TEACHING METHODS 
 
Milad Ali Milad Addusamee 
Diponegoro University 
mil_milad@yahoo.com 
 
Abstract 
 
This study planned to undertaken in public which prescribes English as the medium of 
instruction for all courses taught. However, it has been observed that this policy has not 
been fully adhered to. Code-switching (CS) and code-mixing (CM) of English and any other 
language occur extensively in the speakers’ speech in the classroom. This paper attempts to 
highlight the frequency of this communicative behavior, and both the instructors’ and 
students’ attitudes towards it. Using self completed questionnaires and interviews as 
methods of data collection. 
For example it reveals that instructors frequently code-switched and code-mixed 
between the two languages in the classroom. The analysis shows that the occurrence of these 
phenomena was related to the instructors’, as well as the students’ own linguistic 
competence, and the purpose of facilitating effective teaching and learning. There is, 
however, mixed attitudes towards CS/CM. While both instructors and students agreed that 
CS/CM can promote better understanding, the latter, however, students with better English 
proficiency felt that such communicative behavior can be off-putting as it does not help in 
improving their linguistic competence in English. The paper, thus, raises some legitimate 
concerns of the conflict between the policy and its actual implementation, which certainly 
has some implications on language development, teacher education and policy assessment. 
 
 
1. Problem statement: 
This paper highlighted on the usage of those approaches of sociolinguistic  ( code-switching and code-
mixing ) it may be a way to make the lesson more clear than using one language for the student regarding 
the teaching but at the same time its disadvantages more than its advantages, and also in the speech case  
when using the approach will clearly give an unsatisfied amount of results during the heading with this 
kind of terminological confusion of the sentence during the speech  whereas it has an unclear 
effectiveness on the student language vocabulary and perception during the time. First let's have an 
example on the Libyan Arab student learning an English language as a foreign language – in using this 
method of codes (CS – CM ) if one of these approach or both of them used in teaching those students, 
let's say using a bilingual-language Arabic and English, first it will effect on the student vocabulary 
whereas he is need of these words and terms in order to learn this language, second in a written exam for 
example – the student cannot explain the idea he has got exactly, let's say that by using two languages 
(bilingual-language) student can understand much better whereas in giving the result in a written paper – 
the student will not be able to talk about it, maybe yes he has got the idea but he cannot convert this idea 
into a words in a sentence gives a clear meaning., and we have to mention also about the vocabulary, it 
will not be only difficult in a written paper but moreover the student will have a difficulty in speech, 
because the student maybe after using this method of teaching will not be able in the speech to pronounce 
one sentence with one language. Because the acquisition of the student while learning this language or 
these sentences was in using this method ( bilingual-language ) so that the outcome of the student will be 
in the same system of the speech ways of his teacher of using a bilingual-language.  
 Heading the same system in teaching the student with this method or by these approach (CS – 
CM ) will effect on the student language in future in terms of vocabulary and also pronunciation of the 
sentence and maybe also the right intonation of the sentence and so on. 
 This research emphasizing on using the codes ( Cs – Cm ) and the misuse of using it more  in the 
teaching methods in schools  than in the open speech case, because what we create and how we grows up 
our future generation is much important than the open speech or informal kind of study of the speech. 
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2. The Objectives of the study:- 
This research aims to give an idea or mention about the unwanted results and useless benefits in teaching 
a foreign language for any social community of students using code-switching and code-mixing approach 
of sociolinguistics, the effectiveness and disadvantages of using this method will gives an opposite and 
unaccepted attitude of the student toward the language learned. 
 And using this method of codes ( CS –CM ) can be used under some certain circumstances during 
teaching period.   
 
3. Significance of the study:- 
In this study the research is tries to illustrate the use of that approach (codes switching and mixing) in 
teaching second or foreign language or in speech in general. As we mention before that this phenomena 
can be investigated from different perspectives, so this research tries to discuss it from many sides, it 
shows that how much does those approach effect on the student perception of the language learned 
futurity, and also the open general speaking, this research gathering between the student in the secondary 
school and open-ended speaking, in order to make this study as a universe study whereas it can be applied 
on the speech in general and speech and learning the language regarding the students. If anyway the 
students cannot maybe understand by using one language need to be supporting by another language, 
using bilingual language -  this study supports how if there's any necessity to use this method in right way 
and in the appropriate usage in the suggestion given in this study. 
- This study can be a universe, whereas it can applied on any social community using bilingual 
language in teaching methods or open speech such as ( Arabic and English or any other language 
or Indonesian or any other language and vice-verse) . 
- It find out how danger in using this approach on the language, maybe one day we will face a 
problem people cannot talk in one clear right language and clear effect on the source language.  
- Supporting the teachers in terms of teaching to do not use this method or to use it in the right 
usage of shifting of one language to another, if there's any necessity of using this method will be 
there in the suggests. 
- It focuses on how or the right way of is teaching the target language without using those approach 
(codes switching and mixing). 
- In formal way of speech it's impolite to use code-switching and code-mixing during the 
conversation but it commonly used in the informal kind of speech like the abbreviation system 
were it doesn't used in the formal speech. 
- Due to that this study can help the teacher to know the disadvantages of this phenomenon, and to 
avoid using this method in the course of teaching. It gives more easy ideas and simplifies using 
the method in the right usage, whereas it can help and be better positively in the field of teaching 
the student in the current time and futurity.  
 
4. Underlying Theory: 
( David C.S. Li ) "Mixed code is socially disapproved and banned in the classroom- Evidence of mixed 
code being socially disapproved may be found from time to time in news stories. In November 2007, 
during the election campaigns of former Chief Secretary Mrs. AnsonChan and former security chief, Mrs. 
Regina Ip for the place in Legco left vacant by the deceased MA Lik, Mrs. Chan was reportedly offered 
some coaching in Cantonese debating skills apparently because, having been educated in English, her 
speaking skills in Cantonese were not as good as her skills in English. One news story has it that, to 
encourage her “English, as the intended MOI, is not fully and proficiently used in a majority of lessons 
and Cantonese or mixed code is resorted to. The school needs to create and maintain a culture which 
ensures the faithful and fruitful use of EMI.” (Comprehensive Review Report, 2007, p.15). 
 
5. A brief outcome summary: 
This paper or research aims to give an idea or mention about the unwanted results and useless benefits in 
teaching a foreign language for any social community of students using code-switching and code-mixing 
approach of sociolinguistics, the effectiveness and disadvantages of using this method will gives an 
opposite and unaccepted attitude of the student toward the language learned. And using this method of 
codes (CS –CM) can be used under some certain circumstances during teaching period. 
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